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PROPUESTA DE RESOLUCIÓN 
COMÚN

presentada de conformidad con el apartado 5 del artículo 50 del Reglamento por

– Thomas Mann y Charles Tannock, en nombre del Grupo del PPE-DE
– Jean-Claude Fruteau y Pedro Aparicio Sánchez, en nombre del Grupo del PSE
– Reinhold Messner, Jean Lambert y Caroline Lucas, en nombre del Grupo 

Verts/ALE
– Luigi Vinci, en nombre del Grupo GUE/NGL
– Gerard Collins y Cristiana Muscardini, en nombre del Grupo UEN
– Olivier Dupuis, Marco Pannella, Emma Bonino, Gianfranco Dell'Alba, Marco 

Cappato, Maurizio Turco y Benedetto Della Vedova 

para sustituir las propuestas de resolución presentadas por los siguientes grupos:

– UEN (B5-0428/2001),
– Verts/ALE (B5-0435/2001),
– GUE/NGL (B5-0443/2001),
– PPE-DE (B5-0460/2001),
– PSE (B5-0469/2001),

sobre las consecuencias de la masacre de la familia real de Nepal
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Resolución del Parlamento Europeo sobre las consecuencias de la masacre de la familia 
real de Nepal

El Parlamento Europeo,

A. Profundamente consternado y entristecido por los terribles acontecimientos que tuvieron 
lugar el viernes, 1 de junio de 2001 en el Palacio Real de Narayanhiti en Nepal en que 
quedaron muertos o heridos 14 miembros de la familia real, entre ellos el Rey Birendra y la 
Reina Aishwarya y otros familiares,

B. Consciente de que la muerte de la familia real ha complicado aún más la situación política 
interna,

C. Considerando que inmediatamente después de que se conociera la tragedia, los habitantes de 
todo el país fueron confinados a sus domicilios y se prohibieron todas las reuniones,

D. Considerando la violencia subsiguiente durante la cual varias personas encontraron la muerte, 
dado que la policía disparó con balas reales, varias decenas de personas fueron heridas y se 
efectuaron centenares de detenciones,

E. Considerando que, por primera vez desde la instauración de la democracia, toda la redacción 
del principal diario nepalés fue detenida por "traición", poniendo así en peligro la libertad de 
expresión en el país,

F. Consciente de que el difunto Rey Birendra se beneficiaba de una amplia popularidad y que 
muchos lo consideraban como un elemento de estabilidad en Nepal, especialmente desde que 
cedió el poder absoluto en favor de una monarquía constitucional en 1990 con un Parlamento 
multipartito,

G. Consciente de la importante responsabilidad, en las actuales circunstancias difíciles, que 
incumbe ahora al Rey Gyanendra, sucesor del Rey Birendra, como monarca constitucional y 
Jefe de Estado, así como la necesidad de estabilidad en Nepal,

H. Consciente de la importancia a este respecto para el pueblo de Nepal de una investigación 
rápida, exhaustiva y transparente sobre los acontecimientos trágicos que tuvieron lugar en el 
Palacio Real de Narayanhiti y acogiendo positivamente a este respecto la creación de una 
comisión especial encargada de examinar la masacre en el Palacio Real,

I. Consciente de las relaciones especiales y cordiales entre la UE y Nepal y del hecho de que la 
UE es un socio comercial importante y de que, a través de la estrategia de cooperación CE-
Nepal, la UE está prestando ayuda para contribuir al desarrollo del país, particularmente a 
través de medidas destinadas a luchar contra la pobreza,
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J. Consciente de la importancia de asegurar que los recientes acontecimientos trágicos no 
disminuyan los esfuerzos realizados por el equipo conjunto de verificación de Nepal y 
Bhután para resolver la compleja cuestión de los refugiados de Bhután en Nepal,

1. Expresa su más sincera simpatía a la familia real, al pueblo de Nepal y al Parlamento tras la 
terrible matanza en el Palacio Real de Narayanhiti y declara su consternación ante estos 
acontecimientos;

2. Espera que el Rey Gyanendra, junto con el Gobierno de Nepal en una democracia 
multipartita y respetando plenamente los principios recogidos en la Constitución del país, 
hará todo lo necesario para restablecer la confianza;

3. Pide que la comisión de investigación presidida por el Presidente del Tribunal Supremo 
Keshay Prasad Upadhaya, incluya a jueces, representantes gubernamentales y de la 
oposición, así como a observadores internacionales, a fin de asegurar la completa elucidación 
de los acontecimientos y de restablecer la confianza de los ciudadanos y pide a la comisión 
de investigación de la masacre que presente su informe en tiempo oportuno;

4. Espera que todas las fuerzas políticas y cívicas se unan a fin de permitir que se tomen las 
medidas de seguridad adecuadas con vistas a restablecer la estabilidad política interna;

5. Considera, en este momento crítico de la historia de Nepal, que es esencial que la Unión 
Europea demuestre su respaldo al pueblo de Nepal reforzando su compromiso a través del 
acuerdo de cooperación y desarrollo CE-Nepal, estableciendo de una delegación de la UE 
digna de ese nombre en Katmandú y renovando la ayuda para los esfuerzos tanto de Nepal 
como de Bhután a fin de resolver satisfactoriamente, a la mayor celeridad, la situación de los 
refugiados de Bhután, acelerando igualmente el trabajo del equipo de verificación conjunto;

6. Encarga a su Presidenta que transmita la presente resolución al Consejo, a la Comisión, a los 
Gobiernos de los Estados miembros y al Gobierno y al Parlamento de Nepal.


